
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

    

 ““OOnn    ((IIssuuss))  uuzzee  ppeett  kkrruuhhoovvaa    
ii  ddvviijjee  rriibbee,,    
ppoogglleeddaa  nnaa  nneebboo,,    
iizzrreeččee  bbllaaggoosslloovv    
ppaa  rraazzlloommii  ii  ddaaddee    
kkrruuhhoovvee  uuččeenniicciimmaa,,    
aa  uuččeenniiccii  mmnnooššttvvuu..    
II  jjeellii  ssuu  ssvvii  ii  nnaassiittiillii  ssee..””  
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Ponedjeljak, 3. kolovoza 2020.  
 

U 7 sati navečer 
+Anto Janković  ---------------------------------  Kći Karmela Bagarić i obitelj 

Nedjelja,  9. kolovoza 2020. - 18. NEDJELJA KROZ GODINU - A 
 

Devetnica u čast velike Gospe - na početku svetih misa u 9 i 11 sati 
 9:00 (na hrvatskom) - Sv. misa za sve župljane, žive i pokojne 
 11:00 (na hrvatskom) - Sv. misa za sve župljane, žive i pokojne 
 12:30 (In English) - Mass for parishioners, living and deceased 

MISNE NAKANE KROZ TJEDAN 

Utorak, 4. kolovoza 2020. - Sv. Ivan Vianney 
 

U 7 sati navečer 
+Fra Ljubo Krasić  ------------------------------------  Obitelj Josipa i Ive Iličić 
 

Klanjanje Presvetom Oltarskom Sakramentu - nakon sv. mise 

Srijeda, 5. kolovoza 2020. - Posvećenje bazilike sv. Marije Velike 
 

U 7 sati navečer 
+Ante Hrkać (g)  ----------------------------------------  Supruga Anđa i djeca 
Na čast sv. Nikole Tavelića  --------------------------------------  Anđa Hrkać 

Četvrtak, 6. kolovoza 2020. - Preobraženje Gospodinovo 
 

U 7 sati navečer - Devetnica u čast Velike Gospe 
+Stipe Cikojević (g)  --------------------------  Supruga Anđa i sestra Maria 

Subota, 8. kolovoza 2020. - Sv. Dominik 
 

U 5 sati popodne - Devetnica u čast Velike Gospe 
Za pokojne iz obitelji Blažević ------------------ Zvonko i Anđa Marjanović 
Za pokojne iz obitelji Marjanović--------------- Zvonko i Anđa Marjanović 
+Dalibor Marjanović ------------------ Roditelji Zvonimir i Anđa Marjanović 
+Anto Janković ------------------------------------------ Supruga Katica i djeca 
+Blagica Brkić --------------------------------------- Obitelj Ratka i Mile Rakić 
+Blagica Brkić -------------------------------------------------- Ljiljanka Barbarić 
+Božo i Iva Raguž -------------------------------------------- Boja Perić i obitelj 
+Ivan i Mara Raguž ------------------------------------------ Boja Perić i obitelj 
+Martin i Iva Perić ------------------------------------------ Drago Perić i obitelj 
+Vinko i Boja Perić ----------------------------------------- Drago Perić i obitelj 
+Fra Ljubo Krasić ------------------------------------- Ljubica Marinčić i obitelj 
+Fra Ljubo Krasić ------------------------------------------ Drago i Maca Dodig 
+Božo Krešić (g) ---------------------------------------- Kći Ljilja Tošić i obitelj 
+Manda Anić --- Kćeri Iva, Kata, Stanka, Neda i sin Perica s obiteljima 
+Marinko i Anica Nosić ----------------------------------------- Sin Ivan i obitelj 
+Marko Rota -------------------------------------- Kći Ivanka Barunčić i obitelj 
+Mijo Marušić ------------------------------------------------ Milica Sivrić i obitelj 
+Ruža Alilović (g) --------------------------------------- Obitelj Stanka Pehara 
+Zlatica Krmpotić i Mladen Majić ----------------- Suprug Ladislav i obitelj 
+Zora i Jozo Kašić ------------------------------------- Obitelj Ante i Ane Šola 

Petak, 7. kolovoza 2020. - Blaženi Agatanđeo i Kasijan, franjevci 
 
 

U 7 sati navečer - Devetnica u čast Velike Gospe 
Na nakanu -------------------------------------------Zdravko i Anica Mlinarević 
Na nakanu ------------------------------------------------------------- Milka Cabral 
Za pokojne iz obitelji Vice Bradvice-Marina ------------- Mladenka Ćosić 
Za pokojne iz obitelji Ivana Borasa-Blaža ---------------- Mladenka Ćosić 
+Ambro i Ilka Majić ------------------------------ John Majić i Nada Marković 
+Dragan Marušić (g) -----------------------------Sestra Anica Ćavar i obitelj 
+Dragan Marušić (g) ------------------------------------- Sestra Ružica Perko 
+Grgo Perko --------------------------------------------- Supruga Ružica Perko 
+Frano i Tereza Miletić -------------------------------------- Sin Šćepo i obitelj 
+Jandre i Marica Semren (g) -------------------- Sin Stipe Semren i obitelj 
+Karlo i Cita Peperoni --------------------------------- Mario Petrović i obitelj 
+Miro Matić ----------------------------------------------- Mario Petrović i obitelj 
+Ljubica Majić pok. Frane --------------------------------- Fila Raguž i obitelj 
+Manda Anić ------------------------------------------------ Milka Cabral i obitelj 
+Miško Šavor --------------------------------------------- Obitelj Bože Biondića 
+Smiljan Slipac --------------------------------------- Karmela Bagarić i obitelj 
+Stipe i Dara Slipac --------------------------------- Karmela Bagarić i obitelj 
+Stjepan Marvel------------------------------------------------- Kum Josip Halar 
+Stjepan Parabon ----------------------------------------------------- Josip Halar 
+Velimir Bešlić ------------------------------------------- Obitelj Zvonimira Leke 

PRVO ČITANJE:  Iz 55, 1-3 
Čitanje Knjige proroka Izaije 
Ovo govori Gospodin:Svi vi koji ste žedni, dođite na vodu; ako i 
nemate novaca, dođite! Bez novaca i bez naplate kupite i uživaj-
te vino i mlijeko! Zašto da trošite novac na ono što kruh nije i 
nadnicu svoju na ono što ne siti? Mene poslušajte, i dobro ćete 
jesti i sočna ćete uživati jela. Priklonite uho i k meni dođite, pos-
lušajte i duša će vam živjeti. Sklopit ću s vama savez vječan, 
savez milostî Davidu obećanih. 
Riječ Gospodnja  
 
OTPJEVNI PSALAM:  Ps 145, 8-9.15-18 
Pripjev: Otvaraš ruku svoju, Gospodine, i sitiš nas.  
 
Milostiv je i milosrdan Gospodin, 
spor na srdžbu, bogat dobrotom. 
Gospodin je dobar svima, 
milosrdan svim djelima svojim. 
 
Oči sviju u tebe su uprte, 
ti im hranu daješ u pravo vrijeme. 
Ti otvaraš ruku svoju, 
do mile volje sitiš sve živo. 
 
Pravedan si, Gospodine, na svim putovima svojim 
i svet u svim svojim djelima. 
Blizu je Gospodin svima koji ga prizivlju, 
svima koji ga zazivaju iskreno . 
 
DRUGO ČITANJE:  Rim 8, 35.37-39 
Čitanje Poslanice svetoga Pavla apostola Rimljanima 
Braćo! Tko će nas rastaviti od ljubavi Kristove? Nevolja? Tjesko-
ba? Progonstvo? Glad? Golotinja? Pogibao? Mač?U svemu tome 
nadmoćno pobjeđujemo po onome koji nas uzljubi. Uvjeren sam 
doista: ni smrt ni život, ni anđeli ni vlasti, ni sadašnjost ni budu-
ćnost, ni sile, ni dubina ni visina, ni ikoji drugi stvor neće nas 
moći rastaviti od ljubavi Božje u Kristu Isusu Gospodinu našem.   
Riječ Gospodnja. 
 
EVANĐELJE:  Mt 14, 13-21 
Čitanje svetog Evanđelja po Mateju 
U ono vrijeme:Kad je Isus čuo za smrt Ivana Krstitelja, povuče 
se odande lađom na samotno mjesto, u osamu. Dočuo to narod 
pa pohrli pješice za njim iz gradova. Kad on iziđe, vidje silan 
svijet, sažali mu se nad njim te izliječi njegove bolesnike. Uvečer 
mu pristupe učenici pa mu reknu: »Pust je ovo kraj i već je kas-
no. Otpusti dakle svijet: neka odu po selima kupiti hrane.« A 
Isus im reče: »Ne treba da idu, dajte im vi jesti.« Oni mu kažu: 
»Nemamo ovdje ništa osim pet kruhova i dvije ribe.« A on će 
im: »Donesite mi ih ovamo.« I zapovjedi da mnoštvo posjeda po 
travi. On uze pet kruhova i dvije ribe, pogleda na nebo, izreče 
blagoslov pa razlomi i dade kruhove učenicima, a učenici mnoš-
tvu. I jeli su svi i nasitili se. Od preteklih ulomaka nakupiše dva-
naest punih košara. A blagovalo je oko pet tisuća muškaraca, 
osim žena i djece. Riječ Gospodnja. 
 

www.hilp.hr 

18. NEDJELJA KROZ GODINU - A 



 

 

GODINA/YEAR 41. BR./NO. 31                              GLAS CENTRA - 3                     2. kolovoza - August 2, 2020 

 

M nogim ljudima u ovom životu nije 
lako: gurnuti su na rub društva i 

zapostavljeni su. Događa im se možda 
velika nepravda koju je teško popraviti. 
Nerijetko se događa da oni koji su po-
gođeni, uzdišu i kažu: “Gdje još mogu 
naći pravo i pravednost?” Možda se na-
kon bolnih iskustava potpuno predaju i 
kažu: “Na zemlji nema pravednosti, sa-
mo se bogati i moćnici probijaju i uspije-
vaju!” 
 Ali, je li to završna riječ povijesti? Je 
li stvarno tako, da na kraju zli pobjeđuju, 
a oni koji su se trudili oko dobra u svo-
me životu podlegnu? Je li uistinu sve to 
što svijet i život nude? Treba li dopustiti 
da nam ljudi koji ne vjeruju u nastavak 
života poslije smrti i koji ne vjeruju u 
Boga kao milosrdnog i pravednog suca, 
uzdrmaju nadu u pravednost. Čini se 
stvarno često, da su u prednosti oni koji 
se probijaju na račun drugih, a mno-
gi  nedužni  i ranjeni u svojim pravi-

ma  trpe štetu. . 

S veti Pavao u današnjoj poslanici 
Rimljanima, u drugom čitanju ove 

nedjelje ne poziva se na pravednost, 
koja će konačno pobijediti, nego na lju-
bav Kristovu. On se pouzdaje u tu ljubav 
da nadvladava sve zapreke i neugodnos-
ti i da konačno ostaje pobjednička. One 
koji će primiti poslanicu pita: “Tko će nas 
rastaviti od ljubavi Kristove?” i priznaje, 
“ni nevolja, ni tjeskoba, ni progonstvo, ni 
glad, ni golotinja, ni pogibao, ni mač”, 
nemaju moć da rastave vjerujuće od 
zajedništva s Gospodinom Isusom Kris-
tom. 
 To što se stvarno broji i što ostaje, 
prema shvaćanju svetoga Pavla nije ni 
moć, ni sila, ni nepravda, ni izrabljivanje, 
nego “ljubav Božja koja je u Kristu Isusu, 
našem Gospodinu”. 

S va moć ljubavi - nije li to svijetu 
strano? Ne govori li iskustvo protiv 

toga, tako da čovjek koji je trijezan i mis-
li, mora kazati, da takvo što ne može 
potvrditi? Nije li Isus Krist koji je sve sta-
vio na ljubav, sam propao, kad je na kri-
žu podnio smrt? Nisu li moć grijeha i 
zloća ljudi dopustili da se sve to izjalovi. 
Što je preostalo? 
 Tako može kazati samo netko tko 
ne vjeruje u Isusovo uskrsnuće. 
 Ako bi uskrsnuće bilo samo tješenje 
ili dječja bajka, tada bismo mi kršćani 
stajali na lošem temelju. Mi bismo vjero-
vali u nešto što uopće ne stoji i što naš 

život ne može nositi. Tada stvarno ne 
bismo imali nade da će Bog na kraju 
izvesti pravednost i ljubav i da bi mogao 
uspostaviti pravi red. 
 Svakako: uskrsnuće našega Gospo-
dina Isusa Krista je na jedinstven način 
posvjedočeno po ljudima koji su ga sus-
reli i po kojima je on učinio božanski 
proboj u ovaj svijet. Oni su upravo bili 
spremni dati svoj život za istinu, kako 
pokazuje primjer apostola koji su gotovo 
svi umrli kao mučenici. 

B aš u tom jedinstvu smrti i uskrsnuća 
apostol Pavao vidi pobjedu ljubavi 

Kristove. Ona je jača od grijeha i smrti i 
svake nepravde i ostaje pobjednička 
iako se prije moglo činiti kao da bi lju-
bav bila bespomoćna i da ništa ne može 
protiv zloće svijeta. 
 Na taj način za nas kršćane vrijedi, 
da našu nadu stavimo jedino na snagu 
ljubavi Božje koja se nama objavila u 
Isusu Kristu. Ako mi to činimo, tada gra-
dimo na sigurnom temelju. Tada nas 
konačno ništa ne može uzdrmati ni obe-
shrabriti.  
 S apostolom Pavlom smijemo stoga 
biti svjesni, da nas ni “smrt, ni život, ni 
anđeli, ni poglavarstva, ni sadašnje, ni 
buduće, ni sile, ni visina, ni dubina, ni 
bilo koji stvor neće moći rastaviti od 
ljubavi Božje koja je u Kristu Isusu, Gos-
podinu našemu. 
 

franjevci-split.hr 

MINISTRANTI 
Dok traje virusna pandemija, da bi se održavao razmak od 2 metra 
između osoba i izbjegli dodiri preko kojih se može prenositi virus, 

ministranti ne će služiti za vrijeme svetih misa.  
 

In order to keep the social distancing of 2 meters and to avoid the 
transmission of virus through personal contacts,  

there will be no altar servers at Masses for the time being.  

IZVANREDNI DJELITELJI SV. PRIČESTI 
9:00 Ana Šola 
11:00 Miran Badjari i Ante Skoko 

Nedjelja, 9. kolovoza 2020. 
 

9:00 Kristina i Stephanie Đerek 
11:00 Marijana i Olivia Vrankić 
12:30 Marilou Krešo  
 
 

Dok traje virusna pandemija, da 
se izbjegne prijenos virusa, 

samo jedna osoba (ili više osoba 
iz iste kuće) može čitati na misi. 

SLUŽBE U CRKVI 

Nedjelja, 2. kolovoza 2020. 
 

9:00 Antonija Brkić 
11:00 Žana i Ivana Čeko 
12:30 Diana Kreuzwiesner  
 
 

Dok traje virusna pandemija, da 
se izbjegne prijenos virusa, 

samo jedna osoba (ili više osoba 
iz iste kuće) može čitati na misi. 

ČITAČI Nedjelja, 9. kolovoza 2020. 
9:00 Mile Gagro, Dragan Pejić, 

Stanko Prce, Ante Šola 
11:00 Miro Božić, Rajko Kvesić, 

Stipe Marijanović, Ivan 
Medved  

12:30 Petar Krešo & John Marić   

SAKUPLJAJU MILOSTINJU 
Nedjelja, 2. kolovoza 2020. 

9:00 Rade Alilović, Berislav 
Barbarić, Zvonimir Leko, 
Ivan Vukojević 

11:00 Ilija Bartulović, Ivica Bilinčić, 
Branko Marić, Ivan Skoko 

12:30 Petar Krešo & John Marić   

Dok traje virusna pandemija, da bi se održavao razmak  
od 2 metra između osoba i izbjegli dodiri  

preko kojih se može prenositi virus,  
milostinja ne će biti kupljena u uobičajeno vrijeme,  

niti će biti prinos darova kruha i vina.  
Na završetku svete mise svoju omotnicu možete ubaciti  

u košarice koje će sakupljači držati na izlazu iz crkve.  
 

In order to keep the social distancing of 2 meters and to avoid 
the transmission of virus through personal contacts,  

the monetary collection is omitted at this time  
and the bread and wine are not presented as usual.  

The collection is to be received at the doors of the church  
where people can place their donations in baskets  

held by the ushers as they leave the church.  

 

17. nedjelja kroz godinu - A  
 

Snaga ljubavi Kristove 

  
 

 
 

fra  
Jozo 
Župić 
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 VAŠI NOVČANI DAROVI 
NOVČANI DAROVI DONESENI OSOBNO U ŽUPNI URED, PREDANI U CRKVI, 
ILI POSLANI PREKO “ONLINE BANKING” NA EMAIL cfcnorval@gmail.com ili na 

ONLINE GIVING na našoj župnoj Web stranici 
 

ZA OTPLATU CRKVENOG DUGA  
 Ivo Dusper  ---------------------------------------------------------------------  $500.00 
 Frano i Ana Vidović ----------------------------------------------------------  $300.00 
 Lenka Božek  ------------------------------------------------------------------  $200.00 
 Joseph i Mahshid Tomkin  -------------------------------------------------  $200.00 
 Marinka Kudeljnjak  ----------------------------------------------------------  $150.00 
 Jozo i Tina Vidović  ----------------------------------------------------------  $100.00 
 Biserka Lučić  -----------------------------------------------------------------  $100.00 
 Diana Bošnjak i Adam Burns ---------------------------------------------  $100.00 
 Dario i Agata Knežević -----------------------------------------------------  $100.00 
 Ferdo i Mary Grbavac  ------------------------------------------------------  $100.00 
 Mijo i Zdravka Grubešić ----------------------------------------------------  $100.00 
 Zdravko i Anica Mlinarević  ------------------------------------------------  $100.00 
 Emil i Kathy Mlinarević  -----------------------------------------------------  $100.00 
 

Prigodom krštenja - Mila Domitrovich 
 Roditelji, Alexander i Melissa Domitrovich  ---------------------------  $200.00 
 

Prigodom krštenja - Luka Perković 
 Roditelji, Steve i Aneta Perković  ----------------------------------------  $200.00 
 Kumovi, Frankie i Renata Muretić  --------------------------------------  $200.00 
 Djed i baka, Boro i Janja Perković  --------------------------------------  $200.00 
 

Prigodom krštenja - Kaja Knezović 
 Roditelji, Gabriel i Adriana Knezović  -----------------------------------  $300.00 
 Kumovi, Stipe i Adriana Kordić  ------------------------------------------  $100.00 
 Djed i baka, Jerko i Zdravka Knezović  --------------------------------  $600.00 
 

U spomen - +Smilja Boras 
 Suprug Jure Boras i obitelj  ---------------------------------------------- $1,500.00 
 Kći Ružica i Niko Dugandžić i obitelj  --------------------------------- $1,000.00 
 Sin Damir Boras  -------------------------------------------------------------  $500.00 
 Kći Jelena i William L. McFadyen i obitelj  ----------------------------  $300.00 
 Sin Josip i Ana Boras i obitelj  --------------------------------------------  $300.00 
 Ivanka Boras  ------------------------------------------------------------------  $200.00 
 Ljubica Majić  ------------------------------------------------------------------  $150.00 
 Veselko i Mirjana Beljo  -----------------------------------------------------  $100.00 
 Šito i Stoja Nižić  -------------------------------------------------------------  $100.00 
 Ilija i Fina Dujmović (u Kruh sv. Ante)  ---------------------------------  $100.00 
 Stipe i Zdenka Pehar (u Kruh sv. Ante)  -------------------------------  $100.00 
 Danica Nikić  -------------------------------------------------------------------  $100.00 
 Miroslav i Mila Marinčić i obitelj  -------------------------------------------  $50.00 
 Vinko i Ana Drinovac - Kokelj  ----------------------------------------------  $50.00 
 Šime i Rose Čamber (Caritas)  ---------------------------------------------  $50.00 
 Gojko i Anđelka Primorac  ---------------------------------------------------  $50.00 
 Mate i Mara Stojić --------------------------------------------------------------  $50.00 
 Mile i Marica Gagro  -----------------------------------------------------------  $50.00 
 Anđa Hrkać  ----------------------------------------------------------------------  $50.00 
 

NA ČAST SV. ANE 
 Nevenka Brkić  ------------------------------------------------------------------  $10.00 
 

KRUH SV. ANTE 
 Peter i Betty Glavota  -------------------------------------------------------  $100.00 

ŽUPNE OBAVIJESTI 

UREDBE ZA SUDJELOVANJE U SVETOJ MISI  
I OBREDIMA U CRKVI 
 Civilne vlasti iz našega grada, Halton Hills, odredile 

su da se moraju nositi maske u svim prostorijama 
gdje se ljudi okupljaju, pa tako i u crkvama i župnim 
prostorijama. To se odnosi na krštenja, vjenčanja i 
sprovodne svete mise, to jest na sve djelatnosti u 
crkvenom prostoru.  

 Svećenici, čitači, orguljaši/predvoditelji pjevanja ne 
nose maske u vrijeme kad obavljaju svoju službu. 
Međutim, svećenici i poslužitelji pričesti trebaju nositi 
maske za vrijeme podjeljivanja svete pričesti.  

 U vrijeme podjeljivanja pričesti nema dijaloga između 
svećenika/djelitelja pričesti i pričesnika. Sveta pričest 
se podjeljuje samo na ruku.  

 Odrasle osobe, koje dolaze s djecom starijom od 
pet godina, moraju se pobrinuti da djeca nose mas-

 Mira Hajsen  ---------------------------------------------------------------------  $50.00 
 Ivan i Ruža Bošnjak  ----------------------------------------------------------  $40.00 
 Tomislav Nosić -----------------------------------------------------------------  $20.00 
 N. N.  ------------------------------------------------------------------------------  $20.00 
 

DAROVI PRED KIPOVIMA I ZA SVIJEĆE  
 26. srpnja 2020.  -------------------------------------------------------------  $155.00 
 

NEDJELJNI DAROVI 
 26. srpnja 2020.  ----------------------------------------------------------  $4,940.00  

HHvvaallaa  ssvviimm  ddaarroovvaatteelljjiimmaa 

Ako ne želite da se Vaše ime javno objavljuje na listi darovatelja,  
molimo Vas, obavijestite naš župni ured. 

MISNE NAKANE ZA +SMILJU BORAS 
Suprug Jure i obitelj (33), Zdenka Pehar (1), Žarko i 
Ivanka Alilović (1), Mladenka Ćosić (1), Steve i Stanka 
Stanojević (2), Vinko i Ana Drinovac-Kokelj (2), Neda 
Herceg (1), Vice i Iva Burazin (2), Danica Rupčić (2), Ja-
kov i Mara Burić (3), Vesa Bebek (2), Blago i Veronika 
Nižić (2), Drago i Ivanka Pejić (2), Drago i Maca Dodig 
(2), Zdravko Boras (1), Dragica Čuljak (1), Mile i Marica 
Gagro (1), Gojko i Anđelka Primorac (1), Ljubica Majić 
(1), Mate i Mara Stojić (1) - (U zagradi je broj misnih 
nakana).   
 
ZAHVALA 
Jure Boras i članovi obitelji zahvaljuju svima koji su im bili 
potpora u trenutcima ovozemnog rastanka s pokojnom 
Smiljom, svima koji su sudjelovali u slavlju sprovodne 
svete mise i druženju s obitelji nakon sprovodnih obreda, 
kao i svima koji su im izrazili sućut u kući žalosti (Funeral 
Home) i druge razne načine.  
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 ku. Mlađi od pet godina ne trebaju nositi masku.  
 Maske treba nabaviti svatko za sebe. 
 U crkvi su postavljeni znakovi upozorenja i upute za 

održavanje razmaka od 2 metra, te načina pristupa-
nja svetoj pričesti, ulaska i izlaska iz crkve.  

 Civilne i crkvene vlasti su odredile da u crkvi 
za slavlje svete mise, krštenja, vjenčanja i 
sprovode može biti nazočno 30% od ukupnog 
broja osoba koje obično mogu sjesti u klupe. 
Prostor male dvorane, koja je povezana s crkvom, 
također se može upotrijebiti, te prostor ispred crkve - 
jer je prostor ozvučen - također se može koristiti, 
poštujući ista pravila koja vrijede za unutrašnjost 
crkve.  

 Za okupljanja u prostorijama može biti najviše 
50 osoba, a za okupljanja na otvorenom pros-
toru najviše 100 osoba.  

 Dok traje virusna pandemija, da se izbjegne 
prijenos virusa, biskupija je odredila: 
 da za vrijeme svete mise samo jedna osoba (ili 

više osoba iz iste kuće) može čitati na misi;  
 da ne bude ministranata;  
 da ne pjeva zbor nego da orguljaš svira i još 

jedna osoba (kantor) može pjevati; 
 da se ne prinose darovi kruha i vina i ne kupi 

milostinja kako je to bilo uobičajeno, nego da 
vjernici na završetku svete mise na izlaznim vra-
tima mogu staviti svoje omotnice u košarice;  

 da se vjernici odmah raziđu nakon svete mise;  
 da se ne dijele župni tjednici-buletin niti bilo kak-

vi drugi tiskani materijali (tisak). 
 Misne nakane napišite i stavite u omotnice te 

ih ubacite u košarice s milostinjom na izlazu iz 
crkve, ili nazovite naš župni ured. 

 Stranke se mogu primati u župnom uredu. Ali ako 
želite doći u župni ured, trebate telefonski najavi-
ti svoj dolazak i moramo upisati datum, ime i 
telefonski broj svih koji dolaze u župni ured kroz 
ovo vrijeme. 

 

Vrlo je važno poštivati sljedeću uredbu koju je bis-
kup istaknuo u svome pismu, a to je odluka civil-
nih vlasti:  
 

 “Ulazak u crkvu NIJE dozvoljen onima koji imaju po-
višenu tjelesnu temperaturu, koji kašlju, imaju prob-
lema s pljuvačkom, teško dišu, osjećaju slabost i os-
labljen apetit, bolove u mišićima, curenje iz nosa, 
drhtavicu, gubitak okusa i mirisa. Ako si bolestan 
(bolesna), najusrdnije vas molimo da ostanete kod 
kuće.  

 Ako ste putovali izvan Kanade u roku od prošlih 14 
dana, ne možete ući u crkvu dok niste ispunili vrijeme 
samo-izolacije. 

Svi se moramo pridržavati ovih pravila i uputa! 

“MANDATORY MASK OR FACE COVERING BY-LAW” 
 The Council for the Town of Halton Hills passed a By-

Law (Number 2020-0037) requiring the wearing of a 
face mask or shield in all public places in the town, in-
cluding places of public worship. This law came into 
force and effect on July 16, 2020.  

 Therefore, it is required that masks or face coverings 
be worn during Mass and other events in our church 
(Baptisms, Weddings, Funerals…). Persons who con-
travene this By-Law are liable to fines.  

 “Pastors are not required to enforce the law, but are 
required to inform their parishioners of the law and en-
courage compliance, recognising that there may be 
some exceptions due to health related is-
sues” (Memorandum, Diocese of Hamilton, 9/7/2020).  

 The Priest and the Lector (Organist/Cantor) do not need 
to wear a face covering when exercising their ministry in 
the sanctuary, with the required distance from the as-
sembly.  

 The Priest and the Eucharistic Minister wear a face cov-
ering when distributing Communion.  

 Parishioners area to obtain their own masks. Parish 
should have masks available if needed.  

 People gathering indoors for religious services, rites 
or ceremonies, and wedding ceremonies or funeral 
services, can continue to full up to 30 percent of the 
capacity of the particular room.  

 The previously published rules must be observed: 

 Only one lector will proclaim the readings before 
the Gospel, and the petitions.  

 There will be no collection and presentation of 
bread and wine at the usual time. You will be invited 
to deposit your offering in the basket/receptacle as 
you leave the church.  

 Before Communion, following the prayer (Lord, I am 
not worthy…) the Priest will say once: The Body of 
Christ. All will respond together: Amen. Communion 
will be received in silence.  

 Communion can be received only in the hand at 
this time.  

 No printed bulletins will be available.  

 You are asked to refrain from socializing with others 
following Mass.  

 At this time, the Sacrament of Reconciliation is cele-
brated in the Sacristy.   

 Weddings and Baptisms are not celebrated during 
Mass. 

 The celebration of the First Holy Communion will be 
celebrated when conditions are ready for a regular 
participation of the church congregation, hopefully 
some time in Autumn.  
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MOLITVENI KALENDAR  
U HAMILTONSKOJ BISKUPIJI 

 

Biskupi, svećenici, đakoni, redovničke zajednice  
i katoličke udruge  

za koje se moli tijekom ovoga tjedna  
u hamiltonskoj biskupiji 

Ponedjeljak Rev. Stehpen Murrin 
Utorak Rev. Timothy Higgins 
Srijeda Society of Christ  
Četvrtak The Transfiguration of the Lord 

Petak Rev. Brendan McGrath 

Subota Rev. Romelito Guillen 

DEVETNICA U ČAST VELIKE GOSPE 
 Svake godine, devetni-
ca u čast Velike Gospe 
počinje 6. kolovoza, na 
blagdan Preobraženja Gos-
podinova.  
 U našoj crkvi devetni-
ca će počinjati u 7 sati 
navečer, potom slijedi sve-
ta misa.  
 U subotu, 8. kolovoza, 
devetnica počinje u 5 sati 
popodne, potom slijedi 
sveta misa. 
 U nedjelju, 9. kolo-
voza, devetnicu ćemo 
obaviti kao uvod u sve-
te mise u 9 i 11 sati. Ne 

će biti večernjeg programa.  
 
PROSLAVA VELIKE GOSPE  
UZNESENJA BLAŽENE DJEVICE MARIJE NA NEBO 
 Svetkovina Uznesenja Blažene Djevice Marije na ne-

bo ili Velike Gospe ove godine je u subotu. Svetu 
misu slavit ćemo u 11 sati. Toga dana bit će slavljena 
samo jedna sveta misa u našoj crkvi.  

 Budući da ove godine, zbog virusne pandemije, ne će 
biti proslava Velike Gospe u Vel. Kamber parku, u 
nedjelju 16. kolovoza slavit ćemo svete mise u našoj 
crkvi kao i svake nedjelje, u 9, 11 i 12:30 sati.  

OTVARANJE BAZENA 
 Pripremamo bazen za ljetni prog-
ram. Kad od inspektora dobijemo 
dopuštenje, otvorit ćemo naš bazen 
za članove naše župne zajednice.  
 Najavit ćemo uskoro kako može-
te nabaviti ulaznice i po kojoj cijeni. 

Informacije se mogu naći na našoj web stranici. 
 Bazen će biti otvoren isključivo za članove Hrvatskog 

franjevačkog središta.  

SUSRETI U PRIRODI/PIKNICI 
 Prema sadašnjim odredbama civilnih vlasti ne može  

se održavati uobičajena druženja/piknike u prirodi kao 
što smo to do sada održavali.  

 Na okupljanjima na otvorenom prostoru može 
biti najviše stotinu osoba.  

PRVA SVETA PRIČEST 
 Prva sveta pričest je odgođena za neko bolje vrijeme.  
 Za sada ne možemo najaviti kad će biti proslava prve 

svete pričesti u našoj crkvi. Čekat ćemo dok se pop-
rave uvjeti. Nadamo se da bi to moglo biti u jesenjim 
mjesecima, svakako prije Božića.  

 Kad uvjeti budu pogodni, nastavit ćemo s vjeronauč-
nom pripravom za prvopričesnike. 

UREĐIVANJE OKOLIŠA NA CENTRU 
 Naši vrijedni dobrovoljci - mladići u mirovini - dolaze 

svakoga četvrtka, kose travu i uređuju okoliš na našem 
Centru - Hrvatskom franjevačkom središtu. 

 Pozivamo sve naše vrijedne članove i župljane, koji mo-
gu doći četvrtkom, da im se pridruže. Zbog trenutne 
virusne pandemije ne održavamo uobičajena druženje. 
Nadamo se da će se i to uskoro promijeniti.   

 Ako želite i možete pomoći u radu, prijavite se kod 
gosp. Josipa Petruše (905-796-5899). Svi ste nam 
dobrodošli! 

KRŠTENJA I VJENČANJA 
 Mnoga krštenja i vjenčanja nismo mogli imati u crkvi dok 

nismo dobili dozvolu za ponovno otvaranje crkve. 
 Molimo roditelje koji imaju djecu za krštenje, kao i zaruč-

nike, da nazovu naš župni ured i dogovore s fra Markom 
prikladan dan za podjeljivanje sakramenata. 

ONLINE GIVING 
 

H vala svim darovateljima koji novčano pomažu našu zajednicu 
vjernika Kraljice Mira. Svoj novčani dar možete uplatiti preko 

ONLINE GIVING na našoj župnoj web stranici. Neki župljani već 
tako uplaćuju. 

K ad se registrirate (upišete svoje ime i prezime, adresu, e-mail 
adresu i broj bankovnog računa ili kreditne kartice), svaka slje-

deća uplata će trajati kraće od jedne minute. Moći ćete izabrati fond 
u koji želite uplatiti: nedjeljna milostinja; otplata crkvenog duga; 
cvijeće, kruh sv. Ante, itd, a također ćete imati uvid u povijest vaših 
uplata. 

U koliko vam je jednostavnije koristiti SMS, pošaljite text kralji-
camira na broj 01173256 i izaberite iznos koji želite darovati i 

u koji fond. 

Z a sva dodatna pitanja slobodno nazovite naš župni ured ili se 
obratite e-mailom na cfcnorval@gmail.com našoj tajnici, Kar-

meli Bagarić. (Fra Marko) 



 
 

CROATS REMEMBER THE END OF THE INTERNMENT OPERATIONS IN CANADA 100 YEARS AGO 
 
Toronto, Vancouver, Victoria, Calgary, Edmonton, Winnipeg, Windsor, London, Kitchener, Hamilton, 
Oakville, Norval, Mississauga, Sault Ste. Marie, Sudbury, Welland, Ottawa, Montreal (June 20, 2020) – Today 
is the 100th anniversary of the closing of the Kapuskasing Internment Camp which marks the official end of 
internment operations in Canada during the First World War. From 1914-1920, more than 8,000 people were 
interned as "enemy aliens" in 24 locations across Canada. Of the almost 6,000 subjects of the Austro-
Hungarian Empire who were interned, it is believed that almost 800 are of Croatian origin. Many of them 
came to Canada as immigrants and after the outbreak of war were exposed to xenophobia and prejudice, fired 
from their jobs, deprived of their possessions and civil rights and suffered in the camps for years. Although the 
Canadian government destroyed the internment records in the 1950s, research of Croatian internment 
continues in order to inform all Croats and our fellow Canadians about this tragic episode in our nation’s 
history and its effects on the pioneers of our community.  
 
“Kapuskasing occupies a special place in the Croatian internment story,” said Frank Jankač, Principal for the 
Canadian Croatian Internment Project (CCIP). “It was one of the largest camps and contained the most 
Croatian prisoners. Furthermore, at least four Croats died in the camp and are buried in its internment 
cemetery. On this day, we especially remember them: Karlo Burul, Ivan Jelić, Ignac Kalcina and Mike 
Mutabdžija…  men who left their homes with the hope for a better life, only to suffer the indignity of 
imprisonment and death – their bones buried in the cold ground of northern Ontario.”  
 
On Saturday, June 20, Croatian parishes across Canada will remember these and all Croats interned between 
1914-1920. Even though today marks the 100th anniversary of the end of the internment operations in 
Canada, research into the Croatian internment experience continues to ensure that the stories of hundreds of 
our immigrants will finally be told.   
 
For more information or to make a contribution to the Croatian Canadian Internment Project, please contact: 

 
Frank Jankač 
647.290.8337 

jankac@croatianinternment.ca 
 

Visit our website at www.croatianinternment.ca 



All members are encouraged to send the Member’s Profile 
Page to contactus@croat.ca to receive their free listing and 
profile page on the Chamber website.

Look for the new and improved 
croat.ca website launching this fall!

Join the Chamber to take advantage of this exciting added benefit to membership 
with the opportunity to advertise your business and receive free web space!
 
Please email contactus@croat.ca or call 416-641-2829.

@CroatChamber

Stay informed 
& connected 
to the Croatian-Canadian 
business and social community. 

Visit us online to share 
your events, news, job or  
internship opportunities 
and much more!
 

croat.ca

All members are encouraged to send the Member’s Profile 
Page to contactus@croat.ca to receive their free listing and 
profile page on the Chamber website.

Look for the new and improved 
croat.ca website launching this fall!

Join the Chamber to take advantage of this exciting added benefit to membership 
with the opportunity to advertise your business and receive free web space!
 
Please email contactus@croat.ca or call 416-641-2829.



Pogrebni  Zavod

“Veći broj Hrvata, koji govore hrvatski, odabiru pogrebni zavod Turner & Porter Funeral Directors, 
od bilo kojeg pogrebnog zavoda u Mississauga-i i Toronto-u”

Two Convenient Mississauga Locations

Three Convenient Toronto Locations

Peel ChaPel
2180 Hurontario Street, Mississauga

(Highway 10 north of the Q.E.W.)
905-279-7663

ronCesvalles ChaPel
436 Roncesvalles Avenue

416-533-7954

butler ChaPel
4933 Dundas Street West

416-231-2283

neweduk - erin Mills ChaPel
1981 Dundas Street West, Mississauga

(Just east of Erin Mills Parkway)
905-828-8000

Yorke ChaPel
2357 Bloor Street West

416-767-3153

Mi znamo i razumijemo običaje zajednice• 
U obiteljskom vlasništvu i poslovanju više od 135 godina• 
Raspolažemo s pet zasebnih kapela, s potrebnim prostorijama za sve pogrebne prigode• 
Veliki prostor za parkiranje, pogodno povezan s glavnim cestama i raskrsnicama• 
100% garancija za vaše zadovoljstvo. Ukoliko niste u potpunosti zadovoljni bilo kojom nasom • 
uslugom, ta će usluga biti besplatna

Sales Representative/Partner

C: 416-558-8882

ljubica@mcdadi.com

$1 ,049 ,000
- Upgraded Detached Home in Family Friendly

Neighbourhood

- Approximately 2500 s.f.

- 4 Bedrooms, 3-1/2 Bathrooms

- $$$ Spent on Upgrades

- Hardwood Throughout, Crown Moulding, Potlights,

and More!

15093 Danby Road, Georgetown

LJUBICA KRPAN

 

B.A.Sc. ChemEng

govorimo hrvatski

CONTACT ME FOR A PRIVATE TOUR



Assumption Catholic Cemetery
6933 Tomken Road Mississauga

(905) 670-8801

Section for Croatian Community, Mausoleum 
and Funeral Services

Visit our website at catholic-cemeteries.com





Dr. John Bubanovich
Zubar ~ Dentist

Dr. Fayaaz Jaffer
“Specialist Paradontologije”Liječenje desnih (lalavke)

NUDIMO VAM BESPLATNE ZUBNE KONSULTACIJE
PRIMAMO NOVE PACIJENTE I HITNE

SLUČAJEVE (Emergencies)

NAZOVITE
TEL: 905-568-1200

OPEN EVENINGS & SATURDAYS
OTVORENI NAVEČER I SUBOTOM

CENTRAL MISSISSAUGA
5025 Heatherleigh Ave. Unit#9 

Toronto Location - 2550 Victoria Park Avenue, Suite 501, Toronto, M2J 5A9 | T: (416) 502-2201 | F: (416) 502-2210
Brampton Location - 195 County Court Blvd, Suite 200, Brampton, L6W 4P7 | T: (905) 459-5605 | F: (905) 459-2893

A TRUSTED PARTNER TODAY AND TOMORROW

T:
E:  
W: 

1926-2019, celebrating over 90 years

Tony Sokic, CPA, CA. Professional services 
in auditing, accounting, estate planning, 
personal and corporate tax, and other 
expert business advice. Services outside 
Canada also available. Govorim Hrvatski.

(905) 459-5605
tsokic@adamsmiles.com
www.adamsmiles.com



                                                                                                                      
 

 
 

 

 
 
 
 

 
 
 

 

Our Sales Staff 
Jana Beran 

Norman Broz 
Ivan Bubanovich 
Jennifer Forgenie 

Nick Skacan 
Frank Vrdoljak 

Drazen Vuckovic 





 

 

 Svete mise: 
 Nedjeljom u 9 (na hrvatskom), 11:00 (na hrvatskom), 12:30 (In English) na engleskom,  
 Radnim danom u 7 sati navečer. 
 Subotom u 5 sati popodne.  

Krštenja:  “Krštenje treba, po mogućnosti, obavljati nedjeljom kad Crkva slavi spomen vazmenog otajstva… 
Nedjeljom se krštenja mogu obaviti i pod misom kako bi sva zajednica mogla sudjelovati kod obreda i 
kako bi jasnije zasjala tijesna veza između krštenja i presvete euharistije” (Obrednik za krštenje). 

 Kao što Obrednik propisuje, obred krštenja se obavlja nedjeljom. U našoj crkvi Kraljice Mira obavlja se 
redovito nedjeljom na hrvatskom jeziku za vrijeme svete mise u 11 sati i na engleskom 
jeziku u 12:30.,  te subotom za vrijeme svete mise u pet (5) sati ili u drugo vrijeme prema 
dogovoru sa svećenikom. 

 Krštenje treba najaviti najmanje mjesec dana ranije radi priprave roditelja i kumova. 
 Priprava za krštenje se obavlja na prvi ponedjeljak u svakom mjesecu, u 7:45 navečer, u župnom 

uredu.  
 Kum(a) treba “pripadati Katoličkoj Crkvi”, te da bude dovoljno zreo(la) i da je primi(la) tri sakramenta: 

krštenje, potvrdu i euharistiju i “da nije pravno spriječen(a) za obavljanje te službe”.  
 “Krštena osoba koja pripada odijeljenoj Crkvi ili zajednici a vjeruje u Krista, može, ako to žele roditelji, 

biti kum(a) kod krštenja zajedno s katoličkim kumom”. 

Vjenčanja: 

Posjet bolesnicima: 
 Bolesnike posjećujemo na poziv u svako doba dana i noći.  
 Bolesničko pomazanje pomaže ozdravljenju duše i tijela, zato, pozovite svećenika da posjeti 

bolesnu osobu. Nemojte čekati zadnji trenutak. 

Ispovijed: 

ŽUPNO VIJEĆE - ODBOR HRVATSKOG FRANJEVAČKOG SREDIŠTA 
 

PREDSJEDNIK HF SREDIŠTA i ŽUPNIK KRALJICE MIRA: fra Marko Puljić, OFM 
ŽUPNI VIKAR:  

PREDSJEDNIK župnog vijeća i Odbora HF Središta: Tony Ante Marinčić 
PRVI BLAGAJNIK: fra Marko Puljić, OFM 

DRUGI BLAGAJNIK: Jozo Vidović 
TAJNIK: Robert Škara 

DRUGI TAJNIK: Željko Viduka 
 

ODGOVORNI: 
ZA BAR: Marinko Martin Perković i Ivan Juričić  

ZA IGRALIŠTA: Tony Ante Marinčić i Branko Prusina  
ZA BAZEN: Dragan Pejić, Ilija Mandurić i Tony Marinčić 

ZA IZNAJMLJIVANJE prostorija i terena na HF Središtu i suradnju s mjesnim vlastima:  
Tony Ante Marinčić; tel: CP (647) 680-5319; e-mail: cfcrental@gmail.com  

 

ZA POPRAVKE I OBNOVU: Jozo Vidović, Miro Stanić, Frank Franjo Beljo i Zdravko Čeko 

 Samo subotom.  
 Mladenci se trebaju prijaviti svećeniku najmanje 6 mjeseci  prije vjenčanja.  
 Mladenci su dužni sudjelovati na pripravi za vjenčanje koja se održava na hrvatskom jeziku u zajed-

ničkom programu hrvatskih župa u Torontu, Oakvilleu, Mississaugi, Hamiltonu i Norvalu. 
 Ako jedno ili oboje mladenaca ne govori hrvatski, onda su dužni sudjelovati u programu koji organi-

zira hamiltonska biskupija. Raspored i datum priprave za vjenčanje dobit će u našem župnom uredu.  

 Tijekom tjedna: u 6:30 navečer, prije početka sv. mise.  
 Subotom i nedjeljom prije svetih misa. 
 U drugo vrijeme: u dogovoru sa svećenikom. 



 

 

 

Mila Domitrovich 
 

Roditelji: Alexander Domitrovich i Melissa Fernandes 
Kumovi: Mario Fernandes i Andria Domitrovich 

Luka Perković 
 

Roditelji: Steve i Aneta Perković (r. Kaps) 
Kumovi: Frankie i Renata Muretić 

Kaja Knezović 
 

Roditelji: Gabriel i Adriana Knezović (r. Čuljak) 
Kumovi: Stipe i Adriana Kordić 

 
 
 
 
 
 
 

 
6. kolovoza 2020. Početak devetnice u čast Velike Gospe 
16. kolovoza 2020. Ove godine ne će biti proslava Velike Gospe 

u Vel. Kamber Parku - Svete mise u našoj 
crkvi kao i svake nedjelje: u 9, 11 i 12:30 

14. - 17. rujna 2020. Duhovne vježbe za franjevce - Chicago (?) 
4. listopada 2020. Proslava sv. Franje Asiškoga 
12. - 15. list. 2020. Sastanak hrvatskih svećenika i časnih sestara 
7. studenoga 2020. Banket za otplatu crkve - u dvorani Centra  
29. studenoga 2020. Prva nedjelja Došašća 
4. prosinca 2020.  Proba za Nikolinje 
5. prosinca 2020.  Proslava sv. Nikole  
6. prosinca 2020. Izbori za župno vijeće i odbor Centra 
15. prosinca 2020. Adventska ispovijed - Norval 
24. prosinca 2020. Božićne mise: 6 sati navečer  i polnoćka (12am) 
25. prosinca 2020. BOŽIĆ 
26. prosinca 2020. Sveti Stjepan, prvomučenik 
27. prosinca 2020. Sveta Obitelj 
28. prosinca 2020. Nevina dječica - Mladenci 
31. prosinca 2020.  Silvestrovo - Sv. misa zahvalnica 

Doček Nove godine u velikoj dvorani našega Centra  

VAŽNI DOGAĐAJI, PROSLAVE  
I ZABAVE  U GODINI 2020.  

U NAŠOJ ZAJEDNICI VJERNIKA  
“KRALJICE MIRA”  I HRVATSKOM 

FRANJEVAČKOM SREDIŠTU,  
U NORVALU 

 

Ispovijest vjere Hrvata katolika 
 
 
 
 
 
 

Čvrsto vjerujem u Boga Oca  
i Sina i Duha Svetoga. 

Životom želim potvrditi  
svoj krsni savez s Bogom 

i tako obnoviti  
sveti pradjedovski zavjet vjere  

u Isusa Krista i vjernosti Katoličkoj Crkvi. 
Svoju odluku polažem u Bezgrešno Srce  

Presvete Bogorodice Marije. 
Najvjernija odvjetnice, na braniku stoj, 

čuvaj našu svetu vjeru i hrvatski dom. Amen.  


